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RESUMEN 

La presente investigación tuvo como objetivo principal el analizar la competencia 

traductora de los egresados de la carrera de Traducción e Interpretación en una 

universidad peruana. Lima, 2023. El estudio fue de tipo básico, de enfoque cualitativo 

y de nivel descriptivo donde se tuvo como participantes a los egresados de traducción 

de una universidad peruana. Asimismo, se empleó como instrumento de recolección 

de información la guía de entrevista semiestructurada. Los resultados mostraron que 

los egresados poseen una alta competencia traductora en el campo cultural y 

comunicativo, puesto que muchos de ellos realizan búsqueda en plataformas digitales 

para poder estar informados y actualizados en los campos temáticos a traducir. 

Asimismo, el dominar los idiomas no solo el materno sino el meta beneficiará a los 

lectores para que puedan entender de manera comprensible la traducción. Por lo que 

se concluyó que es elemental que todo profesional del campo de la traducción deba 

preocuparse en la adquisición de las 7 sub competencias que se aborda en esta 

investigación. 

Palabras clave: competencia, traducción, traductor, competencia profesional 
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ABSTRACT 

This research has the general objective to analyze the translator competence of 

graduators in Translation and Interpretation in a Peruvian university. Lima, 2023. This 

study was basic type, qualitative approach and descriptive level where had the 

graduators in translation of a Peruvian university were the participants. In addition, a 

semi-structured interview guide was used as a data collection instrument. The results 

showed the graduators had a high translator competence in cultural and communicative 

aspects because many of them searched in digital platforms to be informed and updated 

in the areas to translate. Also, to dominate the languages not only the native but the 

target language will contribute to the readers to understand clearly the translation. For 

that reason, is essential any professional in translation area has to be worried in acquire 

the 7 subcompetences which are mentioned in this research. 

Keywords: translator competence, translation, translator profile, professional 
competence




